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DESCRIPTION DU PRODUIT 

1. Panneau de commande et 

lumière 

2. Clayettes mobiles 

3. Bac à légumes

4. Tiroirs du congélateur 

5. Balconnets

6. Pieds de mise à niveau

* La configuration la moins énergivore nécessite que les tiroirs, les boîtes de rangement et les 

clayettes soient positionnés dans le produit, veuillez consulter les photos ci-dessus. 

** Les images ci-dessus sont uniquement à titre de référence. La configuration réelle dépend du 

produit physique ou de l'énoncé du distributeur. 

Espace requis 
La porte de l'appareil doit pouvoir s'ouvrir pleinement 
comme illustré. Prévoyez suffisamment de place pour une 
ouverture pratique des portes et des tiroirs. 
Gardez une distance d'au moins 50 mm entre les parois 
latérales du produit et les pièces adjacentes.

Largeur : min. 920 mm
Profondeur : min. 1137 mm
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UTILISATION 

➀ Touche Marche/Arrêt, utilisée pour allumer/éteindre l'appareil.

➁ Touche Mode, utilisée pour sélectionner la température du réfrigérateur ou les fonctions

spéciales comme. 

➂ L’icône Wi-Fi indique si l’appareil est connecté à l’application.

➃ L'icône Super refroidissement indique si la fonction est activée.

➄ Niveaux de température, indiquant quelle est la température sélectionnée. 

Utilisation 

• Branchez l'appareil. L'appareil s'allume automatiquement. 

• La température est automatiquement réglée à 4 °C dans le réfrigérateur et à -18 °C dans 

le congélateur. 

• Pour modifier la température, lorsque la porte du réfrigérateur est ouverte, appuyez sur la

touche Mode. Lorsque le réglage augmente, la LED correspondante s'allume. Un signal 

sonore retentit chaque fois que la touche Mode est enfoncée et que la température est 

modifiée. 

• En cas de coupure de courant, le dernier niveau de refroidissement réglé est rétabli.

• Pour rétablir le réglage par défaut, avec l‘écran allumé, maintenez la touche TEMP 

enfoncée, puis appuyez sur la touche Marche/Arrêt à 5 reprises en l’espace de 5 

secondes. 

• Dans des conditions normales de fonctionnement (au printemps et en automne), il est 

recommandé de régler la température à 4 °C. L’été, lorsque la température ambiante est 

élevée, il est recommandé de régler la température à 6~8 °C, afin de garantir les 

températures du réfrigérateur et du congélateur et de réduire le temps de fonctionnement 

continu du réfrigérateur. L’hiver, lorsque la température ambiante est basse, il est 

recommandé de régler la température à 2~4 °C pour éviter le démarrage/arrêt fréquent 

du réfrigérateur. 

Température personnalisée 
À partir de l'application, il est possible de personnaliser la température du compartiment 

réfrigérateur. La température peut être réglée avec une sensibilité de 1 °C et il est possible de 

sélectionner une température entre 2 °C et 8 °C dans le réfrigérateur. Un signal sonore retentit à 

chaque changement de température. Lorsque la température est sélectionnée par l'application, il n'y 

a aucune indication sur le panneau de commande, toutes les LED de température sont éteintes, 

tandis que seule l'icône Wi-Fi est allumée. 

➄➀ ➁ ➂ ➃
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Réglage fin 
Le mode réglage fin permet de régler les températures au moyen de sous-niveaux ; chaque niveau de 

température a trois sous-niveaux.  

Comment utiliser la fonction de réglage fin : 

• Appuyez sur la touche Mode pendant 8 secondes pour passer en mode réglage fin. Lorsque 

l'appareil passe dans ce mode, un signal sonore est émis et la LED du niveau de refroidissement 

actuellement sélectionné clignote. 

• En appuyant brièvement sur la touche Mode dans les 5 secondes, le réglage fin augmente 

et, à chaque pression, un signal sonore retentit. 

• Pendant le réglage fin, la LED du niveau de refroidissement sélectionné est fixe, tandis que 

la LED du sous-niveau sélectionné clignote. 

• Si aucune touche n'est enfoncée pendant 3 secondes, le système quitte

automatiquement le mode réglage fin. Le réglage fin est enregistré et la LED de la 

température sélectionnée pour le réfrigérateur est fixée. 

• Si le réglage fin est activé à nouveau, le réglage commence à partir du niveau 

précédemment mémorisé. 

Fonction Super refroidissement 
Il est suggéré d'allumer la fonction Super refroidissement si une grande quantité d'aliments doit être 

conservée (par exemple après l’achat). La fonction Super refroidissement accélère le refroidissement 

des aliments frais et évite un réchauffement indésirable des produits déjà entreposés. Lorsque la 

fonction est activée, la température du réfrigérateur est automatiquement réglée à 2 °C.  

Comment utiliser la fonction Super refroidissement : 

• La fonction peut être activée en appuyant plusieurs fois sur la touche Mode jusqu’à ce que 

la LED Super refroidissement soit allumée ou en la sélectionnant de l'application. Si la 

fonction est activée, l'icône correspondante du panneau de commande s'allume. 

• Pour quitter la fonction Super refroidissement, appuyez à nouveau sur la touche Mode.

• La fonction Super refroidissement se termine automatiquement au bout de 30 heures de 

fonctionnement. 

• Lorsque le Super refroidissement se termine, l'icône correspondante du panneau de 

commande s'éteint et le niveau de refroidissement configuré précédemment est rétabli. 

Fonction Super congélation 
La fonction Super congélation accélère la congélation des aliments frais et évite un réchauffement 

indésirable des produits déjà entreposés. Si une grande quantité d'aliments doit être congelée, il est 

recommandé de régler la fonction Super congélation pendant 24 h avant l'utilisation. Lorsque la 

fonction est activée, la température est automatiquement réglée à -25 °C. 

Comment utiliser la fonction Super congélation : 

• La fonction ne peut être lancée qu'en la sélectionnant dans l'application. Si la fonction 

est activée, elle est affichée par l'application ; aucune indication n'est affichée sur le 

panneau de commande. 
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• Pour quitter la fonction Super congélation, coupez-la de l'application. 

• La fonction Super congélation se termine automatiquement lorsque la fonction a duré plus 

de 50 heures. 

Mode Éco 
Le mode Éco peut être activé pour optimiser les performances de l'appareil, tout en obtenant la 

meilleure conservation des aliments. Lorsque la fonction est activée, la température est 

automatiquement réglée à 5 °C dans le réfrigérateur et à -18 °C dans le congélateur.  

Comment utiliser le mode Éco : 

• La fonction ne peut être activée qu’en la sélectionnant dans l'application. Si la fonction 

est activée, elle est affichée par l'application ; aucune indication n'est affichée sur le 

panneau de commande. 

• Pour quitter le mode Éco, éteignez-le de l'application ; la température précédemment

sélectionnée est rétablie. 

• Le mode Éco se termine automatiquement lorsqu’une autre fonction est choisie sur le 

panneau de commande. 

Fonction Vacances 
La fonction Vacances peut être utilisée pour réduire la consommation d'énergie de l'appareil 

lorsqu'il n'est pas utilisé régulièrement. Lorsque la fonction est activée, les LED sont éteintes (même 

si la porte est ouverte) et le réfrigérateur fonctionne en mode de faible consommation d'énergie, 

tandis que le congélateur continue de fonctionner normalement. 

Comment utiliser la fonction Vacances : 

• La fonction ne peut être activée qu’en la sélectionnant dans l'application. Si la fonction 

est activée, elle est affichée par l'application ; aucune indication n'est affichée sur le 

panneau de commande. 

• Pour quitter la fonction Vacances, éteignez-la de l'application ; la température

précédemment sélectionnée est rétablie. 

• La fonction Vacances se termine automatiquement lorsqu'une autre fonction est 

sélectionnée à partir du panneau de commande. 

Dégivrage 
Le dégivrage des compartiments réfrigérateur et congélateur se fait automatiquement ; aucune 

opération manuelle n'est nécessaire. 

HCS
Lorsqu'un certain niveau d'humidité est atteint, les fibres filtrantes HCS s'ouvrent, ce qui entraîne 
une diminution de l'humidité, puis se referment. 

Mode Démo 
Maintenez la porte du réfrigérateur ouverte, appuyez sur la touche Marche/Arrêt en la maintenant 

enfoncée et cliquez 5 fois sur la touche Mode. Le réfrigérateur passe en mode Démo. Pour quitter le 

mode, maintenez enfoncé l'interrupteur de porte et appuyez à nouveau sur la touche Mode pendant 

5 s.  

Codes d’erreur  
Si la LED 6 °C clignote, cela signifie qu'il y a eu une erreur du ventilateur. Veuillez contacter 

l'assistance technique pour résoudre le problème 
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CONNEXION DE L’APPLICATION 

PROCÉDURE D'APPAIRAGE DANS L'APPLICATION 

Étape 1 

• Téléchargez l'application hOn dans les stores

Étape 2 

• Créez votre compte sur l'application hOn ou connectez-vous si vous possédez déjà un 

compte 

Étape 3  

• Suivez les instructions d’appairage dans l'application hOn
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Utilisation du Wi-Fi 
Pour activer le Wi-Fi, appuyez longuement sur la touche Mode pendant 2 secondes, l'icône Wi-Fi 

s'allume et un signal sonore retentit.  

Si le Wi-Fi n'a pas encore été configuré, lorsque le réfrigérateur s'allume, il passe automatiquement 

en mode configuration et garde ce statut pendant 30 minutes. Pour utiliser le mode configuration : 

• Appuyez sur la touche Mode pendant 2 s mais moins de 8 s, le réfrigérateur passe en mode 

configuration du Wi-Fi et un signal sonore retentit. L'icône Wi-Fi commence à clignoter. 

• Suivez les instructions de l'application pour configurer le Wi-Fi (voir ci-dessus). 

• Une fois le Wi-Fi configuré et la connexion établie, l'icône Wi-Fi est allumée et fixe. 

• Au bout de 30 minutes sans effectuer aucune opération, le Wi-Fi quitte automatiquement 

le mode configuration. 

• Si le Wi-Fi a déjà été configuré, il se reconnecte automatiquement en fonction des 

informations de configuration. 

Le type d'équipement radio est conforme à la directive 2014/53/EU.

Module radio - Données techniques

Taux de fréquence (OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz

100 mW

2412...2472 MHz(taille de pas 5 MHz)Fréquences des canaux

Puissance maximum(EIRP)



1. Ôtez le couvercle de la charnière 

supérieure. 

2. Dévissez la charnière supérieure

3. Retirez le couvercle de la charnière 

supérieure (gauche) 

4. Retirez la charnière centrale
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RÉVERSIBILITÉ DE LA PORTE 
Outils nécessaires : Tournevis électrique
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5. Retirez la charnière inférieure

6. Montez le pied de la charnière

7. Montez la charnière centrale

8. Montez la plaque de la charnière 

supérieure 

9. Montez le couvercle de la charnière 

supérieure 



DÉPANNAGE 

L'ampoule intérieure ne s'allume pas. 
● Pas d'électricité. 

 Le câble d’alimentation n’est pas correctement inséré. 

 Vérifiez si l’appareil est éteint (voir Réglage de la température). 

 Vérifiez que la prise de courant fonctionne correctement (p. ex. avec 

un autre appareil électrique). 

● Le mode Holiday est activé.  Désactivez le mode Holiday. 

La température à l’intérieur du réfrigérateur  

et/ou du congélateur n'est pas suffisamment 

froide. 

● Les portes ne sont pas fermées.  Vérifiez que la porte et les garnitures ferment correctement. 

● Les portes sont fréquemment ouvertes.  Évitez d'ouvrir les portes inutilement pendant un certain temps. 

● Réglage incorrect de la température. 
 Vérifiez le réglage de la température et, si possible, réglez une 

température plus basse (voir Réglage de la température). 

● Le réfrigérateur et/ou le congélateur sont trop 

pleins. 

 Attendez que la température du réfrigérateur/congélateur se stabilise. 

 Évitez de remplir excessivement le réfrigérateur et le congélateur. 

● La température ambiante est trop basse.  Déplacez l'appareil dans un endroit plus chaud ou chauffez la pièce 

actuelle. 

● Des aliments chauds ont été placés à l’intérieur.  Attendez toujours que les aliments aient refroidi avant de les placer 

à l’intérieur. 

Les aliments situés dans le réfrigérateur gèlent. 

● Réglage incorrect de la température. 
 Vérifiez le réglage de la température et, si possible, l'augmenter. 

● Nourriture en contact avec la paroi arrière.  Éloignez les aliments de la paroi arrière du réfrigérateur. 

Le fond du compartiment réfrigérateur est humide 

ou des gouttelettes d’eau sont présentes. 
● Le tuyau d’égouttement peut être bouché. 

 Nettoyez le tuyau d’égouttement à l'aide d'un bâtonnet ou d'un objet 

similaire pour permettre à l'eau de s'écouler. 

Présence de gouttes d'eau ou de givre sur la 

paroi arrière du réfrigérateur. 

● Selon la fonction, des gouttes d'eau ou du givre 

se forment sur la paroi arrière du réfrigérateur 

pendant le fonctionnement. 

 Il ne s'agit pas d'un défaut. 

● Des aliments chauds ont été placés à l’intérieur.  Attendez toujours que les aliments aient refroidi avant de les placer 

à l’intérieur. 

● Il y a des récipients alimentaires ou des liquides 
ouverts. 

 Couvrez toujours les aliments et les liquides. 

● Les portes ne sont pas fermées.  Vérifiez que la porte et les garnitures ferment correctement. 

● Les portes sont fréquemment ouvertes.  Évitez d'ouvrir les portes inutilement pendant un certain temps. 

Présence d’eau dans le bac à légumes. 
● Manque de circulation d’air.  Vérifiez que votre appareil n'est pas trop plein. 

● Légumes et fruits trop humides. 
 Enveloppez les fruits et légumes dans des matériaux en plastique, 

p. ex. du film étirable, des sachets ou des récipients. 

Le moteur fonctionne en permanence. 

● Les portes ne sont pas fermées. 
 Assurez-vous que les portes sont fermées et que les joints ferment 

correctement. 

● Les portes sont ouvertes fréquemment.  Évitez d'ouvrir les portes inutilement pendant un certain temps. 

● La température ambiante est très élevée. 

 Vérifiez que la température ambiante se situe dans la plage indiquée 

dans les spécifications de l'étiquette de l'appareil. 

 Réglez l'écran d'affichage/le thermostat sur une température plus chaude. 

● L'appareil est resté éteint (pas de courant) 

pendant un certain temps. 
 Il faut normalement 8 à 12 heures pour que l'appareil refroidisse 

complètement. 

Les aliments surgelés dégèlent. 

● La température ambiante est trop basse.  Déplacez l'appareil dans un endroit plus chaud ou chauffez la pièce 

actuelle. 

● La porte du congélateur n’est pas fermée.  Assurez-vous que la porte est fermée et que la garniture est correctement 

étanche. 

Alarme de porte du réfrigérateur. 

● L'alarme de porte du réfrigérateur (bip sonore) 

se déclenche lorsque la porte reste ouverte 

pendant plus de 3 minutes. 

 Évitez de laisser la porte ouverte lorsque cela n’est pas nécessaire. Le bip 

s'arrête lorsque la porte est fermée. 

L'appareil émet des bruits tels que des 

gargouillis, des bourdonnements, des cliquetis 

et des grincements. 

● Pas de pannes. Un moteur est en marche, 

p. ex. une unité de réfrigération, un ventilateur. 

Le réfrigérant s'écoule dans les tuyaux. 

Le moteur, les interrupteurs et les électrovannes 

sont activés ou désactivés. 

 Aucune action n'est nécessaire. 

● L’appareil n’est pas situé sur un sol plan.  Réglez les pieds pour mettre l’appareil à niveau. 

● L’appareil touche un objet situé à proximité. 
 Retirez les objets autour de l’appareil. 

L'appareil ne refroidit pas, les voyants de 

température et d'éclairage sont allumés. 
● Le mode Démo est activé.  Désactivez le mode DÉMO. 

Glace dure et givre dans le compartiment 

congélateur. 

● Les aliments n’ont pas été correctement emballés.  Il faut toujours bien emballer les aliments. 

● Une porte/un tiroir de l’appareil n’est pas bien 

fermé(e). 
 Fermez la porte/le tiroir. 

● La porte/le tiroir a été ouvert(e) trop fréquemment 

ou trop longtemps. 
 N’ouvrez pas trop souvent la porte/le tiroir. 

● Le joint de la porte/du tiroir est sale, usé, fissuré 

ou ne correspond pas. 
 Nettoyez le joint de la porte/du tiroir ou remplacez-le par un joint neuf. 

● Quelque chose à l’intérieur empêche la porte/le 

tiroir de se fermer correctement. 

 Repositionnez les clayettes, les balconnets de porte ou les récipients 

à l’intérieur pour permettre à la porte/au tiroir de se fermer. 

Les parois de l'appareil sont chaudes. ● Cela est normal. 



УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 

Внутренняя лампочка не включается. 
● Отсутствие электричества. 

 Кабель питания неправильно подключен. 
 Проверьте, не выключен ли прибор (см. Регулировка температуры). 
 Убедитесь, что розетка работает правильно (например, с другим 

электрическим устройством). 

● Режим Holiday активирован.  Отключите режим Holiday. 

Внутренняя температура холодильника  
и (или) морозильной камеры недостаточно 

низкая. 

● Дверцы не закрыты.  Убедитесь, что дверца и уплотнения закрыты должным образом. 

● Дверцы часто открываются.  Не открывайте дверцы без необходимости в течение некоторого 
времени. 

● Неправильная настройка температуры. 
 Проверьте настройку температуры и, если возможно, установите 

более низкую температуру (см. Регулировка температуры). 

● Холодильник и (или) морозильная камера 
переполнены. 

 Подождите, пока температура холодильника/морозильной камеры 
стабилизируется. 

 Избегайте чрезмерного заполнения холодильника и морозильной 
камеры. 

● Температура окружающей среды слишком 
низкая. 

 Переместите устройство в более теплое место или нагрейте 
текущее помещение. 

● На хранение помещены теплые продукты 
питания. 

 Перед помещение на хранение обязательно давайте продуктам 
остыть. 

Пища в холодильнике замерзает. 

● Неправильная настройка температуры. 
 Проверьте настройку температуры и, если возможно, увеличьте 

температуру. 

● Пища контактирует с задней стенкой.  Храните продукты подальше от задней стенки холодильника. 

Дно холодильной камеры мокрое или 
присутствуют капли воды. 

● Сливной шланг может быть засорен. 
 Очистите сливной шланг с помощью палочки или аналогичного 

предмета, чтобы вода стекала. 

Наличие капель воды или изморози на  
задней стенке холодильника. 

● В зависимости от функции во время работы 
на задней стенке холодильника образуются 
капли воды или изморозь. 

 Это не дефект. 

● На хранение помещены теплые продукты 
питания. 

 Перед помещение на хранение обязательно давайте продуктам 
остыть. 

● Есть открытые контейнеры для пищевых 
продуктов или жидкости. 

 Всегда покрывайте продукты питания и жидкости. 

● Дверцы не закрыты.  Убедитесь, что дверца и уплотнения закрыты должным образом. 

● Дверцы часто открываются.  Не открывайте дверцы без необходимости в течение некоторого 
времени. 

Наличие воды в ящике для овощей. 
● Отсутствие циркуляции воздуха.  Убедитесь, что прибор не переполнен. 

● Овощи и фрукты со слишком большим 
количеством влаги. 

 Оберните фрукты и овощи пластиковыми материалами, например, 
пищевой пленкой, или поместите их в пакеты либо контейнеры. 

Двигатель работает непрерывно. 

● Дверцы не закрыты.  Убедитесь, что дверцы закрыты, и проверьте правильность закрытия 
уплотнений. 

● Дверцы часто открываются.  Не открывайте дверцы без необходимости в течение некоторого 
времени. 

● Температура окружающей среды очень 
высокая. 

 Убедитесь, что температура окружающей среды находится 
в диапазоне, указанном в характеристиках на этикетке устройства. 

 Установите экран дисплея/термостат на более высокую температуру. 

● Прибор был выключен (не было питания) 
в течение некоторого времени. 

 Обычно прибору требуется 8-12 часов, чтобы полностью остыть. 

Замороженные продукты оттаивают. 

● Окружающая температура слишком низкая.  Переместите устройство в более теплое место или нагрейте 
текущее помещение. 

● Дверца морозильной камеры не закрыта.  Убедитесь, что дверца закрыта, а уплотнение герметично. 

Сигнализация открытой дверцы 
холодильника. 

● Сигнализация открытой дверцы холодильника 
(звуковой сигнал) срабатывает всякий раз, 
когда дверца остается открытой более 3 минут. 

 Не оставляйте дверцу открытой, когда в этом нет необходимости. 
Звуковой сигнал прекращается, когда дверца закрывается. 

Прибор издает такие звуки, как бульканье, 
жужжание, щелканье, скрип. 

● Никаких поломок. Работает двигатель, 
например, холодильная установка, 
вентилятор. Хладагент поступает в трубки. 
Двигатель, переключатели 
и электромагнитные клапаны включаются 
или выключаются. 

 Никаких действий не требуется. 

● Прибор не расположен на ровной 
поверхности. 

 Отрегулируйте ножки, чтобы выровнять прибор. 

● Прибор прикасается к какому-то предмету 
рядом с ним. 

 Удалите предметы вокруг прибора. 

Прибор не охлаждается, индикаторы 
температуры и освещения включены. 

● Демонстрационный режим активирован.  Отключите ДЕМОНСТРАЦИОННЫЙ режим. 

Сильная наледь и изморозь в морозильной 
камере. 

● Продукты не были надлежащим образом 
упакованы. 

 Всегда тщательно упаковывайте продукты. 

● Дверца/ящик прибора не закрыты плотно.  Закройте дверцу/ящик. 

● Дверца/ящик открывались слишком часто или 
на слишком большое время. 

 Не открывайте дверцу/ящик слишком часто. 

● Уплотнение дверцы/ящика загрязнено, 
изношено, потрескалось или не соответствует 
требованиям. 

 Очистите уплотнение дверцы/ящика или замените его новым. 

● Что-то внутри не позволяет дверце/ящику 
закрыться должным образом. 

 Переместите полки, дверные полки или внутренние контейнеры, 
чтобы дверца/ящик закрылись. 

Боковые стенки прибора теплые. ● Это нормально. 


